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Megjelen
minden vasárnap. TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS IRODALMI HETILAP. Kéziratok

nem adatnak vissza
ELŐFIZETÉSI ÁR:

Egész évre ... 4 korona 
Fél évre............2 korona

Negyed évre . . 1 korona 
Egyes példány ára 8 fillér.

Május elseje.
Március tizenötödike után a holnapi 

nappal elérkezik május elseje. A nemzeti 
nagy felszabadulás után az egész embe­
riség felszabadításának boldogító sejtelme.

Márciusban még csak csirájában van 
az, ami májusban már annyira kifakadt, 
hogy szinte pompázik.

Ez a nap a keze munkája után élő 
emberiség szent és nagy ünnepe. Egy 
nap, amely felé milliók reménye és kí­
vánsága, bizalma és óhaja, az érzések 
egész világa tekint.

A márciusi nagy napokat megaláztatás 
előzte meg, amely megtört azon harcon, 
mely a szabadságért folyt kemény és 
ádáz tusában. A szabadságot kivívtuk 
magunknak, önmagunk urai vagyunk, de 
az igazi szabadságot, azt, amit halhatatlan 
Petőfink világszabadságnak nevezett; azt, 
amely az igazi testvériséget és egyenlő­
séget fogja meghozni: azt csak a május 
elsejéhez kötött ideák fogják megvaló­
sítani.

Ezeknek az ideáknak nagy becsét 
legjobban azok érzik át, akik leginkább 
érzik azok nagy szükségességét is.

Ez a nap a munkások ünnepe, azoké 
az embereké, akiknek kérges tenyerébe 
van letéve a mi jólétünk; akiknek serény 
munkája biztosítja számunkra a minden­
napi anyagi és szellemi élvezetek egész 
sorozatát.

Ha március tizenötödikén a nemzet 
meg is kapta felszabadulását, a nép, az

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
O LOSZKAI HORVÁTH ANTAL

részben most is sínyli azokat az állapo­
tokat, melyek megszüntetése végett annyi 
tengersok vér folyt.

A munkások sokat, nagyon sokat ta­
nultak a szabadságharcokból. Megtanul­
ták főképpen azt, hogy az emberek nem 
annyit adnak, mint amennyit tőlük elku- 
nyorálni lehet, hanem annyit, mint ameny- 
nyit tőlük elvenni lehet.

A tőke jobbágyai, a modern fendal- 
rendszer eme kihasználtjai, már észre 
tértek. Észre téritette őket egy láthatatlan 
valami, aminek azcnban ott a nyoma 
mindenütt, ahol csak ember veti meg a 
lábát. Ez a láthatatlan nagyhatalom a 
felvilágosodottság, mely öntudatára ébresz­
tette az emberiséget, önérzetet és önbi­
zalmat adott neki, s ennek segítségével 
mernek síkra szállani a munkások. Külső 
ellenséggel, a zsarnokokkal és belsővel, 
az előítéletekkel.

Amióta a zsarnokságot az alkotmá­
nyos élet váltotta föí, azóta minden nép­
rétegben észre lehet venni olyan törek­
véseket, amelyek céva az egyéni szabad­
ság. Ezt az egyéni szabadságot óhajtják 
minden nemzet munkásai és ki tudja: 
milyen egyéni megrázkódtatásokba ke­
rülne, ha ezt nem az evolúció utján, 
hanem a gyors elhatározások által sugalt 
szándékkal akarnák keresztülvinni. De ők 
bíznak ügyük diadalában, mely a meg­
győződés ereje által és kitartással el fog 
terjedni széles e világon.

Ki tudja, hogy ez a nemzedék eléri-e 
majd azt, hogy tapasztalhatja a szociál-
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Nyilttér garmond soronkint 60 fillér.

demokrata eszméknek érvényesülését a 
maguk nagy egészében.

Egy későbbi boldogabb nemzedék 
lesz az, amely talán kicsinylő gunynyal 
fog visszatekinteni napjainkra, amikor 
május elsejét csap a népnek egy rajongó 
töredéke ünnepelte.

A munkások ünnepe mindnyájunk 
ünnepe. Aki velük érez, az a legmaga­
sabb eszme iránt tanúsít fogékonyságot.

Azért uii is üdvözöljük ezt az ünne­
pet s kívánjuk, hogy nyomában mielőbb 
felvirágozzék az az általános, igazi sza­
badság, mely után minden jó érzésű 
ember áhítozik.

Udvariasság a családban.
Vannak nagyon joviális, nagyon ba­

rátságos urak, kiket mint jó társalkodó­
kat mindenütt szeretnek, kik házukon 
kívül mindenkivel nyájaskodnak és enye- 
legnek és kik nem egykönnyen tagadnak 
meg szívességeket, melyekre felkérik őket; 
ha azonban bezáródott mögöttük saját 
otthonuk ajtaja, úgy mogorva zsarnokokká 
válnak, kik előtt mindenki retteg, fele­
ségükkel, gyermekeikkel és családjaikkal 
éreztetik rossz kedvüket, melyet künn 
mosolygó arcuk alá rejtettek. Vannak 
asszonyok, kiknek bűvölő szeretetreméltó- 
ságát széliében magasztalják, mig inga­
tag, zsémbes természetük kétségbe ejti 
környezetüket; vannak asszonyok, kiknek 
galambszelidségét, türelmét és jószívű­
ségét mindaddig bámulják — mig csak
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TARCA.
A FA ALATT.

Arra a szomorú meggyőződésre jutottam, hogy 
Rose megcsal.

Vájjon Rosenak hivták-e a hűtlent? Ha el­
gondolom, hogy kis kezében tartotta az élete­
met és már a nevét sem tudom határozottan! 
Fiatal emberek csodálkoztak ezen. Az idő azon­
ban különb dolgokra is megtanít benneteket.

Akkor még fiatal voltam, igen fiatal. Azért 
s a mint megbizonyosodtam szerencsétlenségem­
ről, elhatároztam, hogy véget vetek az életem­
nek. Első gondolatom volt, hogy főbe lövöm 
magamat az ajtója előtt; de meggondoltam, 
hogy igy sokan megtudnák, hogy Louise — 
ugy-e igy hívják ? — gúnyt űzött velem. Önér­
zetes az ember.

— Nem, mondtam magamban, semmi fel­
tűnés. A sérült madár a bokor mögé rejti halál­

tusáját. Tehát én is valamely félreeső, elfeledt 
zugban akarok meghalni.

Ez elégikus hangulatban a meluni vonatra 
ültem, mely estefelé a Lion d’Or szálloda előtt 
tett le.

— Mit parancsol ? kérdezte egy kis nőpincér, 
kiről azóta megtudtam, hogy szép.

— Semmit.
Nem voltam éhes. Lefeküdtem. Az álmom 

izgatott volt. Minden pillanatban látni véltem 
Victorinet — nem Victorinenek hívják? — a 
vetélytársam karján s felriadva vertem az öklöm­
mel a falat, a vaságyat meg az éjjeli,” szekrény 
márványát. Össze voltam törve, mikor"felkeltem. 
De rá se hederitettem, hiszenjugy is’meg^akar- 
tam halni.

Kötelet kerestem. Azt hittem, hogy ha fel 
akarja az ember magát akasztani, misem köny- 
nyebb, mint kötelet keríteni. Tévedés ! Befut­
kostam az egész szállót anélkül, hogy kötélre 
találtam volna.

A kis pincérnő, kiről azóta megtudtam, hogy 
szép, kérdezte tőlem:

— De ténsur, mit akar a kötéllel?
Végre egy kötélvéggel a zsebemben távoz­

tam a szállóból és hideg vérrel egy kis erdő 
felé tartottam, melyet korábbi kirándulásaimból 
ismertem.

Útközben Bertára gondoltam — határozot­
tan azt hiszem, hogy Bertának hívták. — Át­
koztam őt egész telkemből. És aztán nézeget­
tem, méregettem a kötelet, kipróbáltam, elég 
erős-e. Nem ilyen kötelet akartam én. Kurtá­
nak és gyengének találtam. Bosszankodtam.

Újabb bosszúság. A mint arra a félre eső 
helyre értem, hol többször pihenni szoktam, 
egy idegen embert találtam ott, ki épen azzal 
volt elfoglalva, hogy kötelet erősített egy vastag 
faágra.

— Mit csinál itt? kérdeztem tőle.
— Mi köze hozzá? mondtam felé fordulva.
— Azt hiszi, hogy nem sejtem a szándékát? 

kiáltottam rá.
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valamely szerencsétlen véletlen nem avat 
idegent fül- és szemtanújává annak a 
mértéktelen hevességnek, melynek a ház 
belsejébe átengedik magukat. Vannak 
családok, melyekben minden szeretetben 
és boldogságban látszik úszni, ha más 
van jelen, különben pedig a család min­
den egyes tagja folytonos hadilábon áll 
a többiekkel.

Összehasonlitva ezeket a képmuta­
tókat azokkal az emberekkel, kik követ­
kezetesen minden körülmény közt őszin­
tén gorombák, bizonyosan türhetőbb ké­
pet nyerünk a gorombákról. De mennyi­
vel barátságosabb, örvendetesebb képet 
nyújt mégis az a ház, melynek tagjai 
egymás kedvéért élnek és egymás iránt 
udvariasak, szívélyesek, figyelmesek.

Férjek, kik ebben a tekintetben „ké­
nyelmessé“ teszik helyzetüket, ne cso­
dálkozzanak, ha a rossz példa, mit a szü­
lők egymással való érintkezésükkel gyer­
mekeiknek adnak, hat azokra s ha ez 
csökkenti irántuk való tiszteletüket és 
hozzájárul ahhoz, hogy a testvérek közt 
is elharapódzik az udvariatlan, tisztes­
ségtelen hang.

A felebarát iránti figyelmességet és 
szeretetreméltóságot nem lehet eléggé 
korán tanítani. Anyák, kik adnak valamit 
gyermekeiknek anélkül, hogy illedelme­
sen kérték és megköszönték volna a 
gyermekek, kellemetlen embereket nevel­
nek. Csaknem még szigorúbban kellene 
ügyelni arra, hogy a gyermek udvarias- 
san bánjék a cselédekkel, hogy ne kö­
veteljen tőlük, hanem kérjen és minden 
neki teljesített szolgálatot megköszönjön. 
Amit a gyermek igy fiatalon megszokik, 
nem hagyja el azt később sem. Igazán 
jól nevelt embert legjobban a cselédek­
kel idegen házban, szállodában, vagy saját 
otthonában való érintkezésből lehet meg­
ismerni. Mindig tudni fogja, hogy ide­
gen helyen nincs joga parancsolni vagy 
gáncsolni, odahaza pedig parancsát ké­
rés alakjába fogja ölteni és ha korholnia 
kell, ezt is nyugodtan, tárgyilagosan és 
nyerseség és szitkolódás nélkül fogja meg­
tenni.

A külső forma nem minden, de igen 
sok; megment különféle cselekvési és 
mulasztási hibától a családi érintkezésben.

S még valami: Csak az, aki a visel­
kedés figyelmes formáit nemcsak disz-, 
hanem házi ruha gyanánt is veszi föl,

— És ha meg akarnám magamat ölni, azt 
hiszem, hogy ahhoz semmi köze önnek.

— Magát megölni?
Rá néztem. Kedves fiú volt, nyílt arccal, 

rokonszenves külsővel.
— Meg akarja magát ölni!
Én szerencsétlen szerelem áldozatát sejtvén 

benne, hozzá tettem :
— Egy szélcsap teremtés miatt?
— Uram! mondta.
— Szegény együgyü, gondoltam magamba, 

még védelmezi őt. A szerelmesek mind egy­
formák.

Az ismeretlen hallgatott.
— Akarja-e, mondtam neki, hogy egy ta­

nácsot adjak önnek? Hagyja ott a kötelét — 
láttam, hogy jobb az enyémnél — menjen haza. 
Egykor meg fogja nekem köszönni.

A fejét rázta.
— Meg akarok halni.
— Ne szerezzen magának holnapra maró 

fájdalmakat, folytattam szelíd nógatással — ra­
gaszkodtam a helyhez. Ha eltemetik, hasztalan 
fogja szánni-bánni a hevességét, késő lesz.

— De hát őn nem tudja, mi történt velem.
— Sejtem.
— Nem, nem sejtheti. Egy nő, uram, a kit 

imádok, a kiért. . .!
— És ime elbeszéli nekem a históriáját.

aki azokat nemcsak idegenekkel, hanem 
család- és házitagjaival szemben is gya­
korolja, sajátithatja el őket tökéletesen, 
— nem fognak neki e formák kényel­
metlenné válni, mert egybeforrnak ter­
mészetével : teljesen magáévá teszi azokat.

=*= Jutalom az inasközvetitésnél köz­
reműködő tanítóknak. A kereskedelmi mi­
niszter a budapesti ipari és kereskedelmi mun- 
kásközvetitő intézet előterjesztése folytán 10 
olyan vidéki tanító és lelkész részére, akiknek 
közreműködésével az intézet 1910. évben leg­
több inast helyezett el, egyenként 50—50 kor. 
jutalmat engedélyezett. Az intézet újból kéri ez 
alkalommal a vidéki iskolák tanítóit, hogy vilá­
gosítsák fel a szegényebb sorsú íöldmives és 
napszámos fiuk szüleit, hogy az ipari pályán 
sokkal jobb sorsot biztosíthatnak a gyermekük­
nek, mint aminőt elérhetnek a cselédkedéssel, 
vagy napszámoskodással és hogy jelentsék be 
azokat, akik vállalkoznak a mesterség tanulásra.

Újdonságok.

— Plébánosválasztás Félegyházán.
Kiskunfélegyházán a megüresedett plébános! 
állásra — mint értesülünk — Zá.mbó Dezső 
Örkényi (Pest-megye) plébános választatott meg 
egyhangúlag.

— Lejár a Kurca-rét bérlete ez évi
szeptember 30-án. A váltságiigyi bizottság e hó 
26-án tartott ülésében megállapította azon föl­
tételeket, amelyekkel a jövő bérleti időszakra a 
kiadandó területek bérbe adhatók lesznek. A 
javaslat főbb vonásaiban a következőképen hang­
zik: A régi szántóföldekből a legelőhöz csato­
landók a mostani veteményes táblák a Kurca 
balpartján, a jobbpartján pedig a Bozó Károly 
tanyája és a csőszház: vközti terület. A külső 
legelő feltörendő. A közeli uj törqs egy része 
veteményes föld gyanánt értékesítendő. Kaszáló 
ne maradjon a községi bikáknak, hanem mes­
terséges takarmány vetendő: lucerna, zabos 
bükköny- Az ártézi kút a legelőhöz maradjon. 
A bérleti terület öt holdas parcellákban érté­
kesítendő. Egy parcellánál többet senki nem 
bérelhet, hogy többen juthassanak hozzá. A 12 
évi bérlet alatt a bérelt föld kétszer áttrágyá­
zandó. Egyedül mindszenti határbeli lakosok 
lehetnek bérlők. Más határbeli se saját, se más 
nevén nem bérelhet, Albérletbe senki, semmit 
nem adhat. A bérletátruházás jogát a képviselő- 
testület magának tartja fönn. A területen termett 
takarmány vagy szalma más határba ki nem 
vihető, el nem adható. Az csak mindszenti terü­
leten fogyasztandó él. A határozmányok ellen

Különös! Szakasztott az enyém volt. Ez a kö­
rülmény gondolkozóvá tett.

— Az ön históriájában nincs semmi, ami 
igazolná a kötelet, — mondtam neki végre. 
Lássa barátom, miért akar ön jobb bánásmódba 
részesülni, mint mások, akiket napról-napra csal 
a kedvesök?

— Azok nem csalnak olyan aljas módon, 
mint ahogy engemet csaltak.

— Dehogy nem, teringettét. Erről én is 
tudnék magának beszélni. Keressen egy másikat, 
jobbat nálánál, hiszen van elég.

— Ő nála jobbat, az lehetetlen !
— Ugyan már!
— Neki nincs párja !
— Első pillanatra azt hiszi az ember, de 

egy hónap múlva majd meglátja.
— Beszédem olyan bölcsnek tűnt fel előt­

tem, hogy lassankint egész kéjjel hallgattam 
magamat. Folytattam :

— Mit is nyerne azzal, ha meghalna. Az ön 
halála csak hízelegne a szívtelen teremtésnek. 
És a világ hülyének kiáltaná önt ki és valljuk 
be, méltán.

Ékesszólóvá lettem, mert érezni kezdtem, 
hogy a saját ügyemet védem. Amit magamnak 
kellett volna elmondanom, elmondtam neki. És 
olyan meggyőzően beszéltem, hogy a fiú a kar­
jaimba dőlt.

vétők elvesztik bérletüket és letett biztositék- 
jukat. Árverésnél holdankint 20 korona bánat­
pénz teendő le. — Meglehetős szigornak a 
javasolt föltételek, de be kell látnunk, hogy a 
bizottságot az a cél vezette javaslatának össze­
állításánál, hogy a Mindszent község tulajdonát 
képező föld terméke Mindszent közönségének 
előrehaladását az annyira hálás jószágtenyésztés 
utján közvetlenül szolgálja és ne legyén kicsi­
nyes spekulációk tárgya, avagy módosabb idegen 
határbeli birtokosok javának előmozdítója akkor, 
amikor a mindszenti ember oly nehezen juthat 
manapság néhány négyszögölnyi földhöz, amely 
háztartásának évi szükségletét beteremje.

— A községi rendőrök és szolga­
személyzet részére folyó évben szükséges 
nyári ruhák szállítására felhívta községünk elöl­
járósága a szomszédvárosok szakiparosait is. 
Okot erre az adott, mert az előző évi készítési 
árnál jóval magasabb összegértsem voltak haj­
landók helybeli szabóiparosaink a, munkát el­
vállalni. A pályázat zárt ajánlat utján történt. 
Beadatott 4 ajánlat, ruha-mintákkal felszerelve. 
E hó 25-én bontotta fel az ajánlatokat közsé­
günk elöljárósága, a pályázók jelenlétében. — 
Ajánlatot tettek : Bozó Énok mindszenti szabó­
mester 368 K, Csáki Simon (Hmvásárhely) 350, 
330, 310 K, Berkovits József (Szentes) 256 K, 
Szabóiparosok termelő szövetkezete (Szentes) 
320, 310, 290 korona árral. Az elöljáróság Ber­
kovits József szentesi szabómester ajánlatát ta­
lálta elfogadhatónak, miután 142 koronával ol­
csóbb, mint a mindszenti ajánlattevő.

— Nincs kolera. Derekegyház községhez 
tartozó tompaháti majorban e hó 27-én kolera- 
gyanús tünetek között hirtelen elhalt V i d a 
Istvánná cselédasszony. A még életben volt 
asszonynak szervi váladékait a hatóság azonnal 
felküldötte megvizsgálás végett a központi labo­
ratóriumba. A vizsgálat eredményéről eddig 
értesítés nem jött. Tegnap, szombaton, hasonló 
körülmények között betegedett meg ugyanott az 
elhalt asszonynak egyik unokája. A hatósági 
orvosok megállapították, hogy a gyermek gyo­
morrontásban szenved. A kolera kizárva van. 
Istennek hála, aggodalomra okunk annál ke- 
vésbbé sincsen, mert a hatóság foganatosította 
a legmesszebb menő óvóintézkedéseket.

— Munkáshiányról panaszkodnak gaz­
dáink. Drága pénzen is alig bírnak kapni aca- 
tolókat, mivel a munkások javát különböző 
gyári vállalatok magukhoz vonták. S az itthon 
maradt gyöngébb munkásnő ez okon az érde­
men túl megfizettetné magát. Természetes folya­
mata az életnek, hogy a kereslettel növekszik 
az áru értéke. A munkaerő éppen olyan áfú, 
mint akár a búza. Ha kevés terem, drágább a 
búza is. Ha kevés a munkás, hát kapósabb ez 
is. Mi azonban azt hisszük, hógy az ördög itt 
sem olyan fekete, mint aminőre festik. Hanem

— Csináljon velem, amit akar, mondta.
— Nos, menjünk ebédelni, Volt a válaszom.
— Visszavittem őt a szállómba. "Az izgalom 

éhessé teszi az embert s útközben hatalmas 
étvágyunk támadt. • ■

Pompásan megebédeltünk.
— Mégis csak szép az élet! kiáltottam fel 

a csemegénél.
Pedig, ha nem találkozom önnel, sóhajtott 

fel az én Károly barátom hálás pillantással, 
mig én viszont ugyanazt gondoltam magamban.

— Tudja-e, mondta a fiatal ember, minő 
hallatlan véletlen kellett ahhoz, hogy ön ugyan­
abba a részébe vetődjék az erdőnek, ahol rám 
talált.

Mélyen hallgattam.
— De hát tette hozzá hirtelen, mi a manót 

is keresett ön ott olyan korán ?
Önkénytelenül 'elpirultam.
— Nem fogja ön nekem elhinni, mondtam 

neki . . . Felakasztani mentem oda magamat, 
mint ön.

— Ah, ah! Nevette el magát hangosan.
És koccintottunk.

Paul Parfait.

/



18. szám.

bekövetkezett a szép idő s mindenki siet az 
acatolással, egyszerre — ugyanegy napon — 
szeretné mindenki elvégezni. így aztán a sokfelé 
hitt munkás kedvesebb s maguk a munkaadók 
ajánlják meg a magasabb munkabéreket, csak­
hogy több munkást foglalkoztathassanak. S vé­
gezetül ha minden ilyen előző ok nélkül emel­
kedtek volna is a munkabérek ? ! Szálljunk ma­
gunkba s azt fogjuk találni, hogy azok, akik 
ősz óta munkátlanságra voltak kárhoztatva, de 
azért élniök kellett egész télen át s családjukat 
is el kellett tartani — a 30 filléres kenyér-árak 
mellett (hogy húsról, zsírról ne is szóljunk -- 
a 70—140 fillér napszámot talán meg is érdem­
lik ! Legyünk, polgártársak, egymás iránt igaz­
ságosak. Azonközben pedig igyekezzünk magunk 
is minél többet dolgozni, hogy minél kevesebb 
pénzes erőre legyen szükségünk.

— Hol lesz az uj temető ? Köztudo­
mású, hogy a jelenlegi temető üres helye igen 
kicsi s maholnap betelik. Ezért a közegészség- 
ügyi bizottság utasittatott, hogy adjon javaslatot 
a képviselőtestületnek: miként gondolja a temető 
kérdését megoldhatónak ? A bizottságé hó 26-án 
vette az ügyet beható tárgyalás alá. Többféle 
megoldás kínálkozik. Nem is oly sürgős az uj 
terület megszerzése, mert a munkásházak és a 
régi temető között rendelkezik a község mintegy 
2000 négyszögöl területtel, amely öt évig biz­
tosítja a községet megfelelő területről. Azonban 
indokolt uj területről is gondoskodni kell. Ily 
területül kínálkozik az uj ártézi kút utcájának 
a Tófenék felőli végén levő része, amely külö­
nösen legközelebbi is volna. Másodsorban a 
munkástelepnek az országút melletti sarka mö­
götti terület. Mindkettőnek hátránya, hogy ha 
nagyon közel választanok, akkor hamar bele 
esne megint a faluba. De viszont előnye is 
ugyanez egyúttal, mert idővel, mint házhelyek, 
értékesíthetők lennének. Legmegfelelőbb lenne 
azonban a vasút mögött az „Aranyos-szék" 
partjából vásárolni temetőhelyet. A bizottság 
érdeklődni fog mindegyik terület megszerezhe- 
tési ára iránt s csak azután fog javaslattal elő- 
állani.

— Tűzoltók gyakorlata. A „Mindszenti 
Önkéntes Tűzoltó Egylet“ működő tagjai érte­
kezlettel és szóbeli iskolázással egybekötött ta­
vaszi első gyakorlatukat ma délután 3 órakor 
tartják a községháza udvarán, a mely alkalomra 
a tagokat ez utón is meghívja a parancsnok­
ság. Egyben közhírré teszi a parancsnokság, 
hogy amennyiben elköltözés és halálozás foly­
tán több tűzoltói állás üresedett meg, a belépni 
óhajtók Vítos János parancsnoknál jelentkezhet­
nek. Előnybe részesülnek a katonaviselt önálló 
iparosok és kereskedők.

— Iskolai ünnepély. A mindszenti áll. 
elemi iskolák tanítótestülete a népiskolák növen­
dékeivel folyó évi május hó 2-án délelőtt Ma­
gyarország ezer éves fennállásának ünnepét, 
továbbá a madarak és fák napját ünnepli meg, 
amelyre az érdeklődő szülőket és tanügybará- 
tokat tisztelettel meghívja M u s z i 1 Vilmos igazg. 
Az ünnepély — ha az idő kedvező — a Kurca- 
réten egy előre kijelölt helyen, kedvezőtlen idő 
esetén a leányiskola V—VI. osztálya tantermé­
ben tartatik meg. Az ünnepély sorrendje a kö­
vetkező :

I. Reggel 8 órakor szent mise.
II. A templom melletti téren faültetés.
1. Szabó István gazd. népisk. tanuló rövid 

beszédet mond a faültetés és fásítás hasznáról.
2. „A bokorban" cimii verset szavalja: Ko- 

valik D. János gazd. népisk. tanuló.
III. A növendékek zászlókkal levonulnak a 

Kurca-rétre.
1. „Himnusz.“ Éneklik az iskolák növendékei.
2. Megnyitás.
3. „A magyarok." Gáspár Imrétől; szavalja: 

Konc Lajos V. oszt. tanuló.
4. „Nemzeti zászló." Éneklik a IV—V—VI. 

osztályú növendékek.
5) „A magyar nők régen" Erdélyi Zoltántól; 

szavalja: Jaksa Mari V. oszt. tanuló.
6. A nap jelentőségét méltatja Wéber József 

tanító.
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7. „A kis madár." Szavalja : Fülöp Irén IV. o. t.
8. „Madárdalok.“ Éneklik a IV—V—VI. oszt. 

növendékek.
9. „Madarak az erdőben.“ Oláh Gábortól; 

szavalja : Putnoki Erzsi VI. oszt. tanuló.
10) „Mit mondanak a madarak.“ Előadja 5 

növendék.
11) Az ünnepély bezárása.
12. „Szózat.“ Éneklik az iskolák növendékei.

IV. Az ünnepély után az egyes tanítók az osz­
tályuk növendékeivel tornajátékot rendeznek.

— Járda-bizottsági ülés. Mint ismerjük, 
a Szent István-utcai lakosok egy része az iránt 
fordult a közgyűléshez, hogy az ujosztási ártézi 
kút vizfölöslegét házuk előtt elvezető nyílt csa­
tornát legalább részben födött csatornává ala­
kíttatná át a község. Az indokokat magáévá 
tette a képviselőtestület s javaslattételre kiadta 
a kérelmet a járdaügyi bizottságnak, mint amely 
az ártézi kutak ügyeit eddig intézni hivatva volt. 
A bizottság e hó 24-én foglalkozott a kérelem­
mel s abban állapodott meg, hogy a csatorna 
befödését nem javasolhatja, mert az fölötte költ­
séges megoldás volna. Hanem lehetséges a viz 
elvezetés más irányban akkor, ha a vicinális 
ut a Ferenc József-utca kinyitása révén a Sza­
badság-utcáig meghosszabbittatni fog. Ekkor az 
ártézi vizfölősleget a vicinális ut árkán el lehet 
vezetni a Szabadság utcáig minden nehézség 
nélkül, ott pedig egyesül a viz a másik ártézi 
kút vizével s vagy Horgolat felé, vagy a Kurca 
felé tereltetik. Ily értelmű javaslatot terjeszt te­
hát a bizottság a közgyűlés elé.

— A tehéncsorda legelőre hajtási idejét 
az elöljáróság május hó 8-dikára állapította meg, 
mert a fü fejlődését a husvét előtti hideg idők 
nagyon késleltették.

— Sorozás. Lapunk múlt számában már 
közöltük a sorozás eredményét s mivel a járás 
területéről besorozott ifjak névsora lapunk zárta­
kor jutott a kezünkbe, csupán a mindszenti had­
fiaknak bírtunk teret engedni. Alábbiakban egé­
szítjük ki múltkori közleményünket. Besoroztattak:

Szegvárról: Nevelkovics László, Bottyán 
Mihály, Magyar I. János, Szőke Ignác, Bánfi 
László, Szűcs István, Mészáros II. János, Gila 
Ferenc, Rozgonyi Sándor, Csatordai Ferenc, 
Lukács Pál, Bihari László, Mezei László, Bél- 
teki József, Rozgonyi Tamás, Magyar László, 
Varjú István, Szűcs Sándor, Mészáros András, 
Puskás Ferenc, Majzik Péter Pál, Halál István, 
Gyermán Ferenc, Bánfi Ferenc, Magyar Pál, 
Kovalcsik György, Négyesi János, Vince Pál, 
Fazekas Gyermán Ferenc, Katona Kiss Mihály, 
Barna István, Holmann Ferenc, Bacsa Sándor, 
Magyar Ferenc, Szarvas Miklós, Berezvai Péter 
Pál, Levendovics István, Forrai László, Katona 
András, Konc Ferenc.

Nagymágocsról: Pásztor Albert Kálmán, 
Kajtár Bálint, Vörös Mihály, Krámli Ferenc, 
Fejes János, Fekete Ignác, Prozlik János, Papp 
Mihály, Kenéz Imre, László Mihály, Csentes 
Mihály, Joó Alajos, Nagy Imre, Szalai János, 
Nánás András, Cibulya István, Földi András, 
Vida József, Stefán Imre, Molnár Lajos Mihály, 
Fehér József, Tóth 11. Pál, Barica Péter Pál.

Derekegyházáról: Kovács Albert, Goda Já­
nos, Bodnár Imre, Törőcsik Rókus, Orosz Já­
nos, Birkás Sándor, Szabó Imre, Puskás Sándor, 
Molnár István, Törőcsik Mihály, Putnoki I. Já­
nos, Kecskés Sándor, Putnoki István, Martokán 
András, Pozsár István, Gubica József.

Magyartésről: Berkes Mihály, Kánvási Imre, 
Kánvási Sándor.

Fábiánsebestyénből: Hevesi János, Ohoda 
János, Páli József, Trisznai János, Korcsik Ká­
roly, Kosa István.

— A fürdők könyve. Hazai fürdőinket 
ismertető irodalmi termékekben mindezideig 
igen szegényesen voltunk ellátva. Ami van, az 
is selejtes régi csapásokon haladó átlagmunka. 
Annyival szívesebben kell megemlékeznünk a 
„Magyar Fürdőkalauz“ előttünk fekvő 
Vl-ik kiadásáról, amelynek gondos és lelkiisme­
retes munkával megszerkesztett belső tartalma 
a legszebb harmóniában egyesül a mű külső 
technikai kiállításával. Szerkesztője: Erdős Jó­
zsef, valóban dicséretes és ügyes munkát vég­
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zett, amidőn szakavatott tollal összeállított a 
hazai fürdőhelyekről, nyaralótelepekről, sana- 
tóriumokról, vizgyógyintézetekről és ásvány­
vizekről minden fontos és szükséges tudnivalót 
olyan modern és szabados formában, aminőt 
csak ritkán van alkalmunk tapasztalni. Röviden 
szólva: a mű határozott nyeresége fürdőirodal­
munknak, olyan, amit nyugodt lelkiismerettel 
ajánlhatunk mindazon érdekelt körök figyelmébe, 
akiknek hivatásuk pangó hazai fürdőügyünket 
előbbre segíteni s ezzel egy állandóan hangoz­
tatott panaszt orvosolni. A pompás és hézag­
pótló díszmunka stílszerűen be van kötve és 
Engländer és társa tatai nyomdatulajdonosok 
sajtói alól került ki. A szokatlanul díszes ki­
állítású vaskos kötet a vasúti és hajófülkékben, 
szállodákban, orvosoknál, fogorvosoknál, kávé­
házakban, egyesületekben és pensiokban lett 
elhelyezve, de külön is a nagyközönség rendel­
kezésére áll. A fürdőző közönség önmagának 
tesz hasznos szolgálatot ezen kitünően össze­
állított és mindent felölelő munka átolvasásával. 
Megrendelhető: a Magyar Fürdőkalauz kiadó- 
hivatalában, Budapest, VI., Eötvös-utca 36

— Mennyi pénzt vernek 1911. évben ?
Az előirányzat szerint ez év folyamán 900,000 
aranyérem kerül ki 15,500.000 korona összér­
tékben a pénzverdékből. Ezenkívül nagyobb 
mennyiségű forgalomból kivont arany-, ezüst-, 
nickel- és bronzérmet fognak átverni és pedig 
20,000 huszkoronást 2000 tizkoronást, 190,000 
huszfillérest, 50,000 tizfillérest, 10,000 kétfillérest 
és 100,000 egyfillérest.

— A nagy takar ék az elhunyt Erdélyi 
Mihály hivatali szolga helyét betölteni szándé­
kozván, e helyütt hívja fel az állásra pályázókat, 
hogy kérvényeiket május hó 15-ig az intézet 
vezetőségéhez nyújtsák be. Az állás junius hó 
1-én foglalandó el. Próbaidő egy év. Kezdő 
fizetés évi 480 korona. Teendője az intézeti 
helyiségek takarítása s azonfelül minden, amit 
az intézet érdekében a vezetőség parancsol.

— Gólya a fogházban. Szokatlan ese­
mény történt a szentesi járásbíróság fogházában. 
Madarász Éva asszony, aki büntetését tölti ki 
a fogházban, csütörtök éjjel 1 fiúcskának adott 
életet.

— Aki önmagának a nagyapja. Ilyen 
is van már. Legalább egy ember azt mondja, 
hogy van. Így adja elő: Egy özvegy asszonyt 
vettem el feleségűi, akinek volt egy felnőtt lánya. 
Az apám sokat járogatott hozzánk, beleszeretett 
a leányomba s elvette feleségül. Az apám ily- 
formán vömmé lett, a mostoha lányom pedig 
a mostoha anyámmá. Nemsokára gyermekem 
született. A gyermek már most az apám sógora 
volt, de az én nagybátyám is, mert testvére a 
mostoha anyámnak. Fia született az apám fele­
ségének is. Ez a testvérem volt, de az unokám 
is, mert a mostoha leányomnak volt a gyer­
meke. A feleségem nagyanyám lett, mert anyja 
volt az anyám feleségének, vagyis anyámnak. 
Most tehát a férje is vagyok a feleségemnek, 
az unokája, vagyis végeredményben önmagám­
nak a nagyapja. Fura eset.

Horváth Antal könyv- és műnyomdája

EGY KERÉKPÁR
teljesen uj külső és belső gumikkal, 
igen erős szerkezetű, kitűnő karban 
van, teljes felszereléssel olcsón eladó. 
Érdeklődők forduljanak Magyar Jó­
zsef kereskedőhöz Szegvár VI. tized.

Üzlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem mélyentisztelt ven­

dégeimet és a nagyérdemű közönséget, hogy 
eddig özv. Bárdos Flóriánné házában lévő

= borbély üzletemet =
május hó 1-én

Seres György Vasut-utcai házába
helyezem át és kérem továbbra is szives tá­
mogatásukat.

HUSZKA ÁKOS
borbély.
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ló anyagból készített vályog
a Szilus-féle tanyán kisebb és nagyobb meny- 
nyiségben állandóan kapható. Ugyanott egy 
nagykapu, mely a Zánthó-féle házban volt, 
Jutányosán eladó. Alku köthető Braun Eber­
hard tulajdonossal, Mindszent, Szabadság-utca

ÜZLET-ÁTHELYEZÉS.
A nagyérdemű közönség szives tudomására 

adom, hogy férfiszabó-üzletemet folyó évi 
május hó 1-én özv. BÁRDOS FLÓRIÁNNÉ 
házába helyezem át.

Elvállalok a szakmámba vágó mindennemű 
munkákat. Férfiruhákat mindig a legutolsó divat 
szerinti szabásban készítek.

Nagy választékot tartok finom szövetminták­
ból, angol, francia, valamint hazai gyártmányú 
szövetekből.

■ Legolcsóbb árak! ■ 
Fontos kiszolgálás!

Elvállalom öltönyök átalakítását, fel­
vasalásokat és vegytisztitást.

Főtörekvésem mint a múltban, úgy a jövő­
ben is az lesz, hogy nagyrabecsült munkaadóim 
teljes megelégedését és bizalmát minden tekin­
tetben kiérdemeljem.

Szives támogatást kérve, vagyok
teljes tisztelettel

Répás János, férfiszabó
úri angol és magyar-ruha készítő

MINDSZENT 5-6
Ugyanott egy jó fiú szabó tanoncnak felvétetik.

Huszonöt legjobb bor- és cse­
megefajban még negyvenezer drb.

Csabagyöngye!
— oltvány és nemes simavesszők. —
Európában a legkorábban érő fajszőlő, drágán 
fizetett piaci újdonság. Minden kisebb házi­
kertben is termelhető, lugasnak is kitűnő faj.

PIROS DELAWARE
Negyven hektoliter terem holdanként, melyért 
írásban jótállók. Elgyökereztetve minden szál 
simavessző megfakad, erre nézve utasítás 
mellékeltetik minden küldeményhez. Május 
végén is ültethető. — Bővebb leírást, szí­
nes képeket és árjegyzéket ingyen küld:

Nagy Gábor, Kóly <Btar,eTiníLt:rda

Üzleti értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség szives tudomására hozni, hogy 
Mindszenten megtelepedvén, uj Szobafestő 
és mázoló-üzletet nyitottam és műhelye­
met a mai kornak megfelelő legizlésesebb 
és legdivatosabb mintákkal rendeztem be.

Elvállalok a szakmámba vágó min­
denféle munkákat, u. m.: szobafestést a 
legmodernebb kivitelben, továbbá ajtó-, 
ablak-, padló- és bútor-festéseket, vala­
mint cimfestést és aranyozást a legol­
csóbban készítek.

Magamat a nagyérdemű közönség 
szives pártfogásába ajánlva, vagyok

teljes tisztelettel

3-6 Csendes János
szobafestő- és mázolómester.

Lakásom :
Szimcsák Sándor téglagyáros urnái.

Építtetők figyelmébe!
Legjobb anyagból előállított vályog bármily 
mennyiségben nálam állandóan kapható a kö­
vetkező árakon: 1000 drb I. rendű 21 korona, 

Il-od rendű 20 korona, házhoz szállítva.
Hozó János vályogverő telepe, Aranyos-széken.

^ A többszörösen kitüntetett csodaháziszer, a Dr. BOROVSZKY-íéle
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mely városunkban is megjelent, felülmúlhatatlan háziszer meghűlés okozta # 
^ bajok, fejfájás, fogfájás, kÖSZVény, CSÚZ, ischiás, izületi lob és zsába meg- 

szüntetésére, fagyási és égési sebekre. Kitűnő fertőtlenitő és testi óvszer.

% Kapható városunkban: BÜCHLER Gábor kereskedésében.!! %
4§ Szentesen: Nyíri Bertalan gyógyszertárában ; Csongrádon: Farkas Lajos gyógyszertárában 
^ 1.20, 2.— és 2.50 K üvegekben.

€
Gyártják: Dr Borovszky R. orvos és Borovszky K. Budapest, II., Főút 77.
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S Az egész országban minden gazdánál dicséretet és nagy megelégedést aratnakWS M2
lm mg 
■m mg lm mk wí mg m mg wsmg ws mg
mg

= loeiiziii és ^3^exsol3-j = 
mcL©tc:r©s csé^plőjacészleteUs:!

Minden gazda maga kezelheti, 
nem kell gépész, sem hatósági 

engedély.

Rendkívül olcsó és tiszta piac­
képes cséplés, már 4 lóerejű 
gépeknél is, egész a 20 lóerőig

Motorainkkal a községben a 
házak között az udvarban sza­

bad csépelni.

m% SZÍVÓS figyelmébe! Minden gazda, aki egy motoros cséplőkészlet beszerzésének még csak gon- Hj| 
xx dolatával is foglalkozik, kérje egy levelezőlapon képes árjegyzékünket, ingyen
Ül és bérmentve küldjük — és abban oly fontos adatokat talál, hogy azonnal mindenben tájékozva lesz.
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Bérmentes szállítás az ország minden állomására.
Legújabban megállapított igen előnyös árak és kényelmes feltételek.

Levélcím:

KELLNER ANTAL ÉS FIA, BUDAPEST,
Váci-ut 4.
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ÍR ttj gabona-üzlet!
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A MINDSZENTI TAKAREKPENZTAR R.-T. tudatja úgy

a helybeli, mint a közelvidéki nagyérdemű közönséggel, hogy üzlet­
körében állandósította a gabona-bevásárlást.

Vásárol mindennemű gabonát
a legmagasabb napi árakon!
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Elfogad gabonát beraktározásra későbbi leszámolásra s 
rá megfelelő készpénz-előleget ad.

Előleget ád remélt termésre a legmérsékeltebb kamatláb
mellett.

Főtörekvése, hogy úgy a helybeli, mint vidéki közönséget 
a legelőzékenyebben kiszolgálja és bizalmát kiérdemelje.

Fölvilágositással készséggel szolgál a takarékpénztár veze­
tősége és a bevásárlással megbízott Novák Ferenc ügyvezető.

Magtár és iroda (a régi Grüner-féle) Kertész Mór úr 
házánál van elhelyezve.

Mindszent, 1911. március 1.

A Mindszenti Takarékpénztár r.-t.
igazgatósága.
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